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AVISO DE COLOCAÇÃO ESCOLAR RECOMENDADA/ 

AVISO PRÉVIO ESCRITO (NOREP/PWN) Idade escolar 
 

Nome da criança:    

Data de envio (mm/dd/aa):     

Nome e endereço dos pais/responsáveis/substitutos:   

 Para os pais ou responsáveis de  Somente para uso da LEA: 

   
Data de recebimento do NOREP/PWN 

assinado 

    

    

 

Prezado(a)__ Pais ou responsáveis ________: 

 

Pelo presente informamos a ação a ser tomada pela Local Education Agency - LEA (Agência Local de Educação) quanto ao 

programa educacional para seu filho. 

 

1. Tipo de ação tomada: 

 

 Proposta de provimento inicial de educação especial e serviços afins (para esse fim, é vedado à escola prosseguir sem o 

seu consentimento por escrito fornecido na Seção 8 deste documento)   
  

 Recusa de dar início a uma avaliação (é preciso usar o documento Procedural Safeguards Notice [Aviso de  

 salvaguardas processuais]) 
  

 Proposta de alteração da identificação, avaliação ou colocação escolar da criança ou o provimento de uma educação 

pública apropriada gratuita (FAPE)  
  

 Recusa de alterar a identificação, avaliação ou colocação escolar da criança ou o provimento de uma educação pública 

apropriada gratuita (FAPE)  
  

 Mudança de colocação por motivos disciplinares (é preciso usar o documento Procedural Safeguards Notice) 
  

 Audiência de devido processo legal ou uma audiência de devido processo legal acelerado, por iniciativa da LEA 
  

 Conclusão do ensino médio (high school) 
  

 Saída da educação especial 
  

 Saída do ensino médio por idade acima da idade de qualificação para educação pública gratuita apropriada (FAPE) 
  

 Serviços por Extended School Year - ESY (Prorrogação do ano letivo) 
  

 Resposta à solicitação de avaliação escolar independente (IEE) às custas do erário público 
  

X Outras 
  

 

2. Uma descrição da ação proposta ou recusada pela LEA: 

 

3. Explicação do motivo que levou a LEA a propor ou recusar-se a praticar a ação: 

 

4. Uma descrição de outras opções consideradas pela LEA e os motivos pelos quais as opções foram recusadas. Se a ação 

proposta ou recusada for relacionada à colocação escolar, as opções pleiteadas devem começar com o ambiente educacional 

normal com auxílios e serviços complementares (informações sobre os auxílios e serviços complementares encontram-se no 

site da PaTTAN www.pattan.net): 

Seu filho continuará a receber os serviços descritos no Early Intervention Individualized 

Education Program - EI IEP (Programa de intervenção inicial na educação individualizada). 

Este é o ambiente menos restritivo no qual o aluno pode fazer um avanço significativo durante o 

processo de reavaliação do distrito. 

http://www.pattan.net/
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Opções pleiteadas Motivo da recusa 

O ambiente educacional normal com auxílios e 

serviços complementares foi considerado uma 

opção. 

O ambiente educacional normal não iria prover 

os suportes necessários para atender às 

necessidades atuais do aluno. 

  

  

 

5. Uma descrição de todo procedimento de avaliação, análise, registro ou relatório que o órgão público adotou como base 

para a ação proposta ou recusada: 

 

6. Uma descrição de outros fatores relevantes para a proposta ou recusa da LEA: 

 

7. A colocação escolar recomendada para seu filho é a seguinte (informe quanto e o tipo de suporte à educação especial, por 

ex. suporte para aprendizado itinerante, suporte complementar para criança com autismo, suporte emocional por período 

integral): 

 

     

Superintendente/representante do Distrito 

Escolar CEO da escola charter 
 Assinatura  Data (mm/dd/aa): 

 

Você tem direitos e proteções previstos por lei, descritos no documento Procedural Safeguards Notice. Para obter mais 

informações ou uma cópia desse documento, entre em contato com: 

Nome e título:  Telefone:  

E-mail:    

 

8. AUTORIZAÇÃO DOS PAIS 

Instruções para os pais/responsáveis/substitutos: marque uma das opções, assine este formulário e retorne-o no prazo de 10 

(dez) dias corridos. Na hipótese deste formulário NÃO ser preenchido e NÃO ser exigida a autorização dos pais, a escola 

agirá de acordo com o que foi proposto após os 10 dias corridos. 

 

 Solicito uma reunião informal com a equipe da escola para discutir esta recomendação. 
  

 Aprovo esta ação/recomendação. 
  

 Não aprovo esta ação/recomendação.* O motivo da minha recusa em aprovar é: 

   

    

  
Solicito (entre em contato com o Office for Dispute Resolution [Escritório para resolução de litígios] pelo 

telefone 800-360-7282 para obter informações sobre mediação e audiência de devido processo legal): 

    Mediação 
     

    Audiência de devido processo legal 

 

Revisão das fichas escolares, incluindo avaliação psicológica, revisão dos boletins de progresso 

atuais e metas. 

EI IEP e a distância da residência até a escola. 
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 * Salvo no caso de colocação em ambiente escolar provisório alternativo devido à drogas, armas ou grave lesão 

corporal (§300.530(g), §300.530(i), e §300.531), se você não aprovar a ação/recomendação, seu filho permanecerá no 

atual programa/colocação somente se você solicitar uma audiência de devido processo legal ou mediação ao Office for 

Dispute Resolution. Se não solicitar uma audiência de devido processo legal ou mediação ao Office for Dispute 

Resolution, a LEA se incumbirá da ação/recomendação. 

 

ASSINE AQUI: 

     

Assinatura dos pais/responsáveis/substitutos  Data (mm/dd/aa):  Fone durante o dia 

 

ENVIE ESTE FORMULÁRIO PARA: 

Nome:  

Endereço:  

  

  

 

Segue anexo os recursos estaduais e locais a serem consultados para ajudá-lo a entender seus direitos e como funciona o 

processo de educação especial. 

 

Para ajudá-lo a entender este formulário, o NOREP/Prior Written Notice com explicações encontra-se disponível no site da 

PaTTAN www.pattan.net. Digite “Annotated Forms” (Formulários com explicações) no mecanismo de Pesquisa do site. Se 

não tiver acesso à Internet, solicite à PaTTAN o formulário com explicações, pelo telefone 800-441-3215. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.pattan.net/
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THE ARC OF PENNSYLVANIA 

101 South Second Street, Suite 8 

Harrisburg, PA 17101 

800-692-7258 

www.thearcpa.org 

 

PARENT EDUCATION NETWORK (PEN) 

2107 Industrial Highway 

York, PA 17402-2223 

717-600-0100 (Voz/TTY) 

800-522-5827 (Voz/TTY) 

800-441-5028 (Espanhol, na Pensilvânia) 

717-600-8101 (Fax) 

www.parentednet.org 

 

PARENT EDUCATION AND ADVOCACY 

LEADERSHIP CENTER (PEAL) 

1119 Penn Avenue, Suite 400 

Pittsburgh, PA 15222 

412-281-4404 (Voz) 

866-950-1040 (Voz) 

412-281-4409 (Voz/TTY) 

412-281-4408 (Fax) 

www.pealcenter.org 

 

HISPANICS UNITED FOR EXCEPTIONAL 

CHILDREN (HUNE, INC.) 

202 West Cecil B. Moore Avenue 

Philadelphia, PA 19122 

215-425-6203 (Voz) 

215-425-6204 (Fax) 

www.huneinc.org 

 

THE MENTOR PARENT PROGRAM, INC. 

270 Mayfield Road 

Clarion, PA 16214 

814-226-4151 (Voz) 

888-447-1431 (Voz, na Pensilvânia) 

800-855-1155 (TTY) 

814-226-4850 (Fax) 

www.mentorparent.org 

 

DISABILITIES RIGHTS NETWORK 

1414 North Cameron Street, Suite C 

Harrisburg, PA 17103 

800-692-7443 (Voz, ligação gratuita) 

877-375-7139 (TDD) 

717-236-8110 (Voz) 

717-346-0293 (TDD) 

717-236-0192 

www.drnpa.org 

 

 

 

 

 

 

 

PENNSYLVANIA BAR ASSOCIATION 
100 South Street 

Harrisburg, PA 17101 

800-932-0311 

www.pabar.org 

 

BUREAU OF SPECIAL EDUCATION’S 

CONSULTLINE, A PARENT HELPLINE 

800-879-2301 
Uma equipe do ConsultLine atende aos pais e defensores de 

crianças com deficiências ou crianças consideradas 

deficientes, para explicar as leis federais e estaduais que 

regem a educação especial; descreve as opções disponíveis 

para os pais; informa aos pais sobre as salvaguardas 

processuais; identifica outras agências e serviços de suporte; 

e descreve as medidas que cabem aos pais e como devem 

proceder. 

 

OFFICE FOR DISPUTE RESOLUTION 
6340 Flank Drive 

Harrisburg, PA 17112-2764 

717-541-4960 (Fone) 

800-222-3353 (Ligação gratuita somente na PA) 

800-654-4984 (TTY) 

717-657-5983 (Fax) 

www.odr-pa.org 

O Office for Dispute Resolution é encarregado dos 

sistemas de mediação e devido processo legal em todo o 

estado, e oferece treinamento e serviços relacionados a 

métodos alternativos para a resolução de litígios. 

 

PUBLIC INTEREST LAW CENTER OF 

PHILADELPHIA 

United Way Building 

1709 Benjamin Franklin Parkway, Second Floor 

Philadelphia, PA 19103 

215-627-7100 (Fone) 

215-627-3183 

www.pilcop.org 

 

THE PENNSYLVANIA TRAINING AND 

TECHNICAL ASSISTANCE NETWORK (PaTTAN) 

Harrisburg 800-360-7282 

King of Prussia 800-441-3215 

Pittsburgh 800-446-5607 

www.pattan.net 

 

STATE TASK FORCE ON THE RIGHT TO 

EDUCATION 
3190 William Pitt Way 
Pittsburgh, PA 15238 
1-800-446-5607 ext. 6830 

RECURSOS 

RECURSOS 
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